
Глава 33. Расследование (Часть 2)

Сюн Цзянго понял, что его выгоняют. Зачем это нужно? Раздумывая об этом он вышел. Гун
Пин, услышав, что У Минь всех выгоняет, решил тоже выйти, но его остановила Шэр Цяньцянь:

- Эй, если ты уйдёшь, некому будет мне помочь.

- Нечестно... - под тихое возражение Сюн Цзянго дверь была закрыта, и двери и окна были
закрыты занавесками.

- Так хорошо снаружи. В такой жаркий день этот дом станет парником через несколько минут.
- сказал дядя Ниньэ.

Услышав, что сказал дядя Ниньэ, в сердце Сюн Цзянго установился некий баланс. Потому что,
подумав об этом, он понял, что это своеобразное облегчение. Одна и та же вещь с разных
сторон выглядела по-разному.

У Минь услышала, что Шэр Цяньцянь не позволила Гун Пину уйти, и она не считала это
неправильным. В конце концов, она была экспертом-монстром, которого пригласил Гун Пин. У
неё не было опыта оставаться наедине с монстром, поэтому она чувствовала себя спокойнее с
Гун Пином, и гендерное смущение прошло.

- Кто поможет мне, если ты уйдёшь? - Шэр Цяньцянь задала вопрос Гун Пину, а в его мыслях
эхом раздалась команда У Минь. - Я боюсь, что это не удобно. - правдиво ответил Гун Пин.

- Всё хорошо, - сказала Шэр Цяньцянь, - Ты уже видел меня раньше.

После слов Шэр Цяньцянь всем стало неловко. У Минь было очень некомфортно и она сказала:

- Нужно начать работу как можно скорее.

- Я знаю. - немедлено ответила Шэр Цяньцянь.

Гун Пин включил камеру, выбрал програму и передал подключённую камеру вместе с
гарнитурой Шэр Цяньцянь:

- Когда ты оденешь её, мы будем видеть то же, что и ты. - затем он дал ей ещё одну цифровую
камеру и сказал,

- Возьми её. Если не хватит длины кабеля, используй её.



Шэр Цяньцянь однозначно сказала:

- Это... ты знаешь, я не полезу вниз. Я не смогу держать так много вещей.

Гун Пин знал, что это незавидная задача:

- Пожалуйста, помоги мне.

Шэр Цяньцянь улыбнулась:

- Хорошо. Раз ты просишь, давай их мне.

Шэр Цяньцянь подошла к входу в нору и сказала Гун Пину:

- Брат Гун Пин, подержи мою одежду, если она замарается, будешь помогать мне стирать её.

Гун Пин с улыбкой:

- Нет проблем.

- Иду работать - сказала Шэр Цяньцянь, снимая с плеч лямки сарафана.

У Минь увидела это и подумала: "Эти два человека действительно близки." Далее было ещё
возмутительнее. Шэр Цяньцянь расстегнула бюстгалтер. Гун Пин наклонился к её талии и взял
в руки верхний и нижний концы её сарафана. Эта позиция была неловкой!

У Минь была крайне недовольна этим. Она не хотела это видеть, но не могла не смотреть. Она
увидела, как Шэр Цяньцянь взяла в рот камеру, скрестила руки на груди и, как ныральщик,
спрыгнула в нору. Она выскользнула голой из под юбки и исчезла в чёрной дыре. Этот процесс
произошел довольно быстро. Даже У Минь, которая была внимательной, не смогла всё чётко
рассмотреть. Она только увидела чёрный змеиный хвост, торчащий из норы, который
мгновенно скрылся.

- Это действительно монстр... - вздохнула У Минь. Когда она посмотрела на Гун Пина, в его
руках был только сарафан, и что-то белое лежало на земле. У Минь сказала:

- Что-то упало.

Гун Пин быстро собрал платье и потянулся за этой вещью. Так как пол был очень влажным, на
ней было немного грязи. Гун Пин сказал:



- Это проблема. Одежда замаралась. Затем он попытался очистить её. Оказалось, что эта белая
вещь была нагрудником. Он был толщиной в два дюйма.

У Минь неожиданно поняла, что это за вещь, но когда она увидела, что Гун Пину стало
неловко, её ревность уменьшилась. А затем она посмотрела на толщину нагрудника и совсем
перестала ревновать.

У Минь была худой красавицей. Проблема худых девушек в отсутствии груди. Она тоже хотела
носить нагрудник, но в конце концов, она чувствовала, что её естественный размер достаточно
хорош. Даже если и были некоторые сомнения, натуральность - хороша. Такова женская
природа. Хотя Шэр Цяньцянь не была очень худой, её фигура была почти такая же, но грудь
была больше. Теперь, когда У Минь увидела этот нагрудник, её разум сразу же сделал
сложение и вычитание, вывод состоял в том, что если бы Шэр Цяньцянь не использовала
нагрудник, её грудь была бы меньше. У Минь почувствовала себя довольной.

- Я вошла, оборудование включено, как картинка? - раздался голос Шэр Цяньцянь из динамика,
но её слова понял только Гун Пин, потому что после трансформации голос сильно менялся.

У Минь была хорошо обученным полицейским. Поэтому, хотя она не поняла слова Шэр
Цяньцянь, она догодалась о чём она может говорить. Она немедленно подошла к монитору, и
взяла микрофон:

- Есть сигнал, картинка очень чистая, пожалуйста, отрегулируй свет, картинка немного
тёмная.

- Принял.

После того, как картинка была отрегулирована, У Минь приказала:

- Можешь двигаться дальше, пожалуйста, не спеши.

- Принял.

Хотя Шэр Цяньцянь была высокомерной, она очень серьёзно относилась к своим заданиям. У
Минь стала более осведомлена об этом.

Гун Пин тоже подошёл к монитору и сказал У Минь:

- Позвать дядю Ниньэ и Цзянго? В конце концов, это общее дело...

У Минь была умной женщиной и сразу поняла, что он имеет ввиду. Не говоря о том, что дядя
Ниньэ был очень опытный, дело ещё не было официально передано. В таких моментах нужно



было не ошибиться. Хотя У Минь не была опытным руководителем, у неё ещё был здравый
смысл. Поэтому она кивнула и Гун Пин немедленно позвал их.

Когда Гун Пин открыл дверь, дядя Ниньэ закрывал маленькую фляжку, а Сюн Цзянго курил
сигарету. Они о чём-то разговаривали. Гун Пин сказал:

- Она уже вошла, не хототе зайти и посмотреть?

Сюн Цзянго немного беспокоился о реакции У Минь на это и сказал:

- Это не очень хорошо.

Дядя Ниньэ рассмеялся:

- В этом нет ничего плохого. Более того, дело ещё не передано в отдел 22.

Сюн Цзянго:

- Да. Я всё ещё отвечаю за это дело. - они вошли.

После того, как они вошли, все четверо сгрудились у монитора. Сюн Цзянго смотрел на
двужущуюся картинку. Он сказал:

- О человеке нельзя судить по его внешности. Разве она не практикует увеличение костей? - он
посмотрел на вход в нору и не мог поверить, что Шэр Цяньцянь пролезла туда.

Не только У Минь, но и дядя Ниньэ похвалил рабочего-мигранта. Снизу он почти выкопал
трёхкомнатную квартиру с кухней и ванной комнатой. Хотя спальня была способна разместить
всего двух человек, лежавших друг с другом, это всё-равно был сложный проект. Также там
хранилось много еды и предметов первой необходимости. Это, скорее, было похоже на
убежище, чем на нору.

Восхищаясь этим, У Минь невольно задумалась о рабочей обстановке Шэр Цяньцянь. Особенно,
когда она развернулась в узком проходе, это выглядело очень сложно. Она тяжело дышала. У
Минь в это время сжала кулак, будто пыталась помочь. Температура в доме резко возрасла,
потому что он не вентилировался. Это было похоже на парник. У Гун Пина были способности
Син Тяня, поэтому он мог безсознательно регулировать температуру тела. Поэтому он не
чувствовал жар или холод. Остальные трое не могли это сделать. Сюн Цзянго уже
расстегнулся и использовал шляпу, чтобы обдувать себя. После нескольких взмахов, он
остановился, ветер был горячим.

Дядя Ниньэ тоже расстегнул несколько кнопок. У Минь была несчастной. Она - инспектор



полиции, и больше всего её беспокоила полицейская дисциплина. Не смотря на то, что она
была слишком потной, она не могла решиться и расстегнуть одежду. К тому же, все, кроме неё,
в этом доме были мужчины. Невозможно было снять одежду.
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